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Словарик был составлен в поселении на берегу 

Болванской губы, где жили ненцы и коми-ижемцы к 

востоку от устья р. Печора. 

Болванская губа



Андрей Владимирович 

Журавский (1882-1914) 

был студентом 

Императорского Санкт-

Петербургского 

университета, 

сотрудничал с 

Императорским 

обществом 

естествоиспытателей при 

университете. В 1903 г. 

отправился в с. Усть-

Цильма Архангельской 

губернии. 



 Журавский проявил склонность к научным изысканиям и талант 
публициста, установил контакты с сотрудниками Императорской 
академии наук. Его многочисленные публикации содержали научную 
информацию и выдвигали множество социальных проблем, в том 
числе об условиях жизни ненцев и коми. Он внес значительный вклад 
в развитие многих наук и организовал в 1905 г. академическую 
научную станцию в Усть-Цильме. 



 Российский исследователь 
А.И. Шренк во время 
путешествия через тундры 
самоедов к северным 
Уральским горам в 1837 г. 
собрал более 900 ненецких 
слов об обычаях, пище, 
календаре, религиозных 
воззрениях ненцев. Почти 
каждому ненецкому слову 
Шренк подобрал русское и 
коми соответствия. 

 Журавский в начале ХХ в. 
предпринял составление 
собственного словарика.



   

   А. В. Журавский. 

Материалы для русско-

зырянско-самоедского 

словаря. Собраны в  

западной части 

Большеземельской 

тундры летом 1903 года 



Первая страница 

рукописи словарика 

А.В. Журавского





Заключительная 

страница 

рукописи 

словарика 

А.В. Журавского



Помощь в 
составлении 
словарика оказал 
член 
императорского 
Русского 

   географического 
общества 

   Михаил Борисович 
Едемский 

   (1870–1933)

http://www.polarpost.ru/forum/download/file.php?id=51727&sid=de7876766c56e5359ea431b69d942b48&mode=view


словарик как исторический документ 

отражает практику повседневной жизни 

ненцев и коми-ижемцев, процессы 

адаптации человека к условиям Арктики и 

является ценным лексическим памятником 

начала ХХ в



 А.В. Журавский собрал бесценные сведения о 

повседневной жизни населения ненцев и коми-ижемцев в 

Большеземельской тундре в начале ХХ в.;

 Трехъязычный словарик отразил языковое многообразие 

населения Большеземельской тундры; 

 Выделил у ненцев диалекты Пустозерский, Канинский, 

Колвинский, Верхнеусинский, Карский и Обский; 

 Показанная А.В. Журавским бытовая лексика 

свидетельствует о значительном развитии охоты и 

рыболовства, содержит информацию о роде занятий, 

предметах домашнего обихода, продуктах питания. 

 Словарик можно оценить как исторический документ и 

комплексное междисциплинарное сочинение, 

отражавшее практику  повседневной жизни ненцев и 

коми-ижемцев в условиях Арктики. 



Спасибо за внимание.
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